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MONICOR 
 

Le MONICOR est un système unique pour l'analyse de 

la santé mais permet également des corrections efficaces 

basées sur le principe de la biorésonance. 

 

Issu  de  la  recherche  et  de  la  pratique  Russe,  développé  par  les 

créateurs du Triomed et de l’Aquatone, le Monicor est un système 

complet d’analyse et de thérapie par biorésonance qui permet de 

mieux  comprendre  l’état de  santé des organes,  des  systèmes du 

corps  et  des  méridiens  d’acupuncture.  Il  permet  également  de 

détecter et de traiter de nombreux parasites, ainsi que d’évaluer 

l'adéquation de différents suppléments et nutriments pour un sujet 

donné.  Il  permet  enfin  d’évaluer  l’efficacité  d’autres  types  de 

traitement en temps réel. 

Le  Monicor  est  intégrée  dans  la  pratique  médicale  en  Russie, 

utilisée par les cosmonautes et, grâce à son efficacité élevée et à sa 

facilité d'utilisation,  a  reçu de nombreux prix et  récompenses en 

Russie et dans d'autres pays. 
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Principes de fonctionnement 

En quelques minutes,  l'appareil scanne l'ensemble du corps et de 

tous ses organes et présente l'état fonctionnel et le niveau de stress 

de ceux‐ci. 

Le corps humain n'est pas seulement un être physique, il est aussi 

composé d'une structure énergétique et d'informations détaillées. 

Chaque organe et chaque partie du corps a ses propres vibrations, 

qui  sont  reflétées dans  les paramètres biochimiques des organes 

respectifs.  En  effectuant  une  analyse  de  ces  informations 

énergétiques,  le  Monicor  permet  d’évaluer  l’état  de  santé  des 

organes, des systèmes et des méridiens d'acupuncture. 

Le corps est composé de divers organes, glandes, etc., qui forment 

un réseau, qui est régi par le système nerveux, le système hormonal 

et  le  système  des  méridiens,  tous  protégés  par  le  système 

immunitaire. Dans une  large mesure, notre santé dépend du bon 

fonctionnement  de  ces  systèmes.  Le  Monicor  est  capable  de 

corriger efficacement tous ces systèmes. 

 Les  suppléments,  les  légumes,  les  fruits  et  toutes  sortes 

d'aliments  ont  leurs  fréquences.  L'appareil  est,  par 

résonance, capable de détecter  l'adéquation de différents 

suppléments et nutriments. 

 Le programme du Monicor reconnaît  les fréquences d'une 

majorité des parasites existants et est capable de détecter 

si ceux‐ci existent dans le corps. Si c’est  le cas,  le Monicor 

est  capable  d'éliminer  ces  parasites  en  appliquant  les 

bonnes fréquences. 



 

4 

 L'appareil est également capable de lire les fréquences des 

points  d'acupuncture  et  de montrer  les  points  faibles.  En 

choisissant  les  points  les  plus  faibles  et  en  les  corrigeant, 

nous  sommes  en  mesure  d'offrir  un  traitement 

d'acupuncture optimal. L'appareil est capable de choisir  le 

bon  traitement  en  sélectionnant  un  symptôme  réel  et  de 

calculer les zones ou les points à traiter. 

 Enfin  le  Monicor  est  capable  d'analyser  l'efficacité  de 

différents  types  de  traitements  comme  la  réflexologie,  le 

Triomed  ou  l’Aquatone,  en  temps  réel.  Il  est  également 

capable de montrer comment les fréquences technogènes 

dans une pièce, comme le wifi ou les micro‐ondes, affectent 

vos organes et vos systèmes. 
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Prix et récompenses 

 

 

Médaille pour contribution au développement de l'astronautique 

 

Médaille pour contribution au développement et innovation dans 

les soins de santé 

 

Médaille de l'Académie européenne 
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Guide rapide d’utilisation 

Le MONICOR  est  un  système  unique  pour  évaluer  sa  santé mais 

permet également des corrections efficaces basées sur le principe 

de la biorésonance. La biorésonance est la façon ultime de corriger 

les dysfonctions car elle restaure les fonctions normales du corps 

sans les modifier, ce qui aide à guérir le corps de façon naturelle. 

Le Monicor peut être utilisé de plusieurs façons : 

 

Équilibrer les méridiens 

Avoir  des  méridiens  équilibrés  est  d'une  importance  vitale  pour 

notre santé. Le MONICOR détecte s'il y a un surplus ou un manque 

d'énergie dans les méridiens. Pendant une correction générale de 

40  minutes,  généralement  1‐2  méridiens  sont  restaurés  (par 

session). 

Correction des points d'acupuncture 

Le MONICOR détecte et active tous les points d'acupuncture faibles 

dans  le  corps.  Il  montre  également  quels  points  sont  normaux. 

Pendant  une  correction  générale  de  40 minutes,  tous  les  points 

d'acupuncture sont corrigés. 

Test de stress 

Le  MONICOR  lit  les  fréquences  d'environ  170  micro‐organismes 

différents, tels que les virus, les bactéries et les parasites. Si l'un de 

ces  micro‐organismes  est  actif,  le  MONICOR  est  capable  de  les 

désactiver  en  utilisant  les  fréquences  appropriées.  Un  micro‐
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organisme est généralement activé lorsque le corps est affaibli ou 

porte des stagnations. Les virus et les parasites captés à l'extérieur 

peuvent également affecter le corps. 

Vérification de l'effet des suppléments et des aliments 

Le MONICOR a une capacité unique de vérifier comment un certain 

organe ou système corporel est affecté par divers suppléments et 

aliments. 

La correction des symptômes 

Avec cette  fonction,  le MONICOR utilise un symptôme spécifique 

comme base et calcule quels zones ou points d'acupuncture doivent 

être corrigés. 
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Consignes importantes 

‐ Ne pas manger deux heures avant une évaluation diagnostique et 

une correction 

‐ Afin d'obtenir un bon flux d'énergie, faire asseoir le client avec le 

dos droit 

‐ Enlever les montres et les bracelets 

‐ Ne pas croiser les bras ou les jambes ou les rapprocher 

‐ Ne pas effectuer de corrections pendant les deux premiers mois 

d'une grossesse 

‐ Dans l'évaluation diagnostique, le MONICOR vous montrera quels 

organes  sont  stressés  à  ce  moment‐là.  Vous  devez  effectuer 

plusieurs  évaluations  de  diagnostic  par  la  suite  pour  voir,  par 

exemple si un organe est encore stressé. Il est cependant important 

de  faire  une  pause  de  24  heures  entre  les  évaluations 

diagnostiques. 

‐  Il  n'est pas  rare de  ressentir de  la  fatigue ou de  la  somnolence 

après le traitement. Dans certains cas, des vertiges, des nausées, de 

la  transpiration  ou  une  baisse  de  la  tension  artérielle  peuvent 

survenir. 

‐ Manipulez les cordons et les prises avec précaution pour éviter les 

connexions défectueuses. 

‐  Pour  obtenir  un  contact  optimal  entre  la  peau  et  les  pinces, 

humidifier  un  coton‐tige  d'env.  12  mm  avec  une  solution  saline 
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(NaCl 09%), disponible en pharmacie. Rouler le coton‐tige en petite 

boule et placez le sur la surface métallique de la pince. 

 

Identification et traitement des points clé 

L’emplacement du point clé est indiqué avec un point ROUGE sur 

les mains ou les pieds, voir l'exemple ci‐dessous. 

 

Figure 1 

Représentation d’un point clé dans le logiciel. 

 

Dans l'image, vous verrez (s) ou (d), ce qui signifie la main ou le pied 

gauche (s) ou droit (d). 

Ne surtraitez pas un point clé, car il peut devenir épuisé. Le temps 

de traitement recommandé est max. 60 minutes par 24 heures. 
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Scan/calibration 

Avant  de  lancer  une  évaluation,  le  MONICOR  mesurera  les 

caractéristiques  de  l'environnement  électromagnétique  pendant 

env. 1 minute. Cette analyse est effectuée afin de normaliser un 

effet environnemental potentiel sur le client. 

Ceci  est  fait  une  fois  toutes  les  heures  lorsque  le MONICOR  est 

allumé,  et  signifie  qu'une  analyse  supplémentaire  pourrait  être 

nécessaire si la session dure plus d'une heure. 

NB:  Lors de ce  scan,  il  est  important qu'aucun cordon ne  soit en 

contact avec le client! 

L’unité d'enregistrement 

Une  unité  d'enregistrement  est  fournie  avec  le MONICOR  et  est 

utilisée pour la correction des symptômes et le test de stress. Peu 

importe le côté de l'unité d'enregistrement que vous utilisez. Vous 

pouvez enregistrer sur une ou plusieurs bandes magnétiques, sur 

l'eau ou sur les huiles éthérées. 

Bandes magnétiques 

Dans  la  phase  de  correction  d’un  symptôme,  il  est  possible  de 

programmer plusieurs bandes magnétiques en même  temps.  Les 

bandes magnétiques doivent ensuite être collées à l'emplacement 

des symptômes et / ou à l'intérieur des deux poignets, au point MC7 

‐ le point universel (voir Figure 2). 

Les bandes magnétiques, de 1 à 1,5 cm de  largeur, peuvent être 

laissées sur les points pendant env. 6 à 8 heures. Par la suite laissez 
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le  corps  se  reposer  jusqu'au  jour  suivant,  avant  de  remettre  les 

bandes. 

Vous  ne  devez  pas  utiliser  des  bandes  magnétiques  pour  des 

corrections  différentes  en même  temps.  Vous  ne  devez  pas  non 

plus mélanger des bandes magnétiques de correction de symptôme 

avec des bandes de correction de stress. 

Le  recyclage  des  bandes magnétiques  n'est  possible  que  pour  la 

correction des symptômes. Pour  les tests de résistance des virus, 

des bactéries et des parasites, les bandes magnétiques doivent être 

jetées  après  la  correction  effectuée  ou  après  que  le  résultat 

souhaité ait été atteint. 

Eau, lotions ou huiles 

Il  est  conseillé  de  placer  de  temps  en  temps  un  verre  d'eau  sur 

l'unité  d'enregistrement  et  d’en  boire  une  gorgée  de  temps  en 

temps. Gargarisez avant d'avaler l'eau. 

Huile éthérique 

Pour renforcer l'effet de la correction, placez une bouteille d'huile 

éthérique sur l'unité d'enregistrement, puis appliquez l'huile sur le 

corps. La programmation dans l'huile éthérique durera longtemps. 
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Evaluation diagnostique 

Lorsque vous effectuez une évaluation diagnostique, vous verrez, 

en temps réel, 1 170 conditions de stress différentes dans le corps, 

l'état du système méridien,  les  risques potentiels de maladie,  les 

virus et parasites actifs, etc. Vous verrez également là où il y a une 

activité anormale (trop ou pas assez) dans les différents systèmes 

du corps. 

Attention: avant que l'évaluation ne commence, le MONICOR va se 

calibrer et il le fera une fois toutes les heures. Pendant ce processus, 

aucun cordon ne doit être relié au client! 

Utilisez  le  cordon  DIN,  qui  doit  déjà  être  branché  sur  l'unité 

MONICOR.  Afin  d'obtenir  un  résultat  correct,  il  est  important 

d'utiliser  le  bon  cordon  et  que  les  cordons  rouge  et  noir  soient 

connectés à la pince et au poignet correspondant. 

Positionnement des électrodes 

 Placer un coton‐tige légèrement humidifié d'env. 12 mm sur 

la surface métallique des pinces crocodile. 

 Placer la surface métallique de la pince crocodile ROUGE à 

l'intérieur du poignet gauche du client (MC7) avec le rabat 

vers l'extérieur. 

 Placez la surface métallique de la pince crocodile NOIRE sur 

l'intérieur du poignet droit du client (MC7) avec le rabat vers 

l'extérieur. 
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 Connectez un cordon DIN rouge à la pince crocodile rouge. 

 Connectez un cordon DIN NOIR (VERT) à la pince crocodile 

NOIRE.  

 Appuyez légèrement sur les pinces crocodiles pour créer un 

contact optimal. Ensuite, branchez le cordon à la prise DIN 

ronde sur le MONICOR. 

Figure 2 

Emplacement des points MC‐7 

 

 

 

Figure 3 

Placement des pinces crocodiles 

pour le diagnostic / test de 

stress.Rouge à gauche et Noir sur 

le poignet droit 
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Evaluation diagnostique étape par étape 

Pour obtenir une évaluation diagnostique optimale, demandez au 

client de se tenir droit et, si possible, seul dans la pièce. L'évaluation 

prend 110 secondes à effectuer. Il est important de ne faire qu'une 

évaluation diagnostique par période de 24 heures afin de ne pas 

épuiser les points de mesure dans le corps. 

Attention: N'effectuez PAS d'évaluation diagnostique après une 

correction car cela épuise les points de mesure du corps. 

 Fixez les pinces crocodiles, (voir ci‐dessus) 

 Sélectionnez Client et ensuite Examinations (Examens) 

 Vérifier le Diagnostic différentiel 

 Cliquez sur Start (Démarrer) MONICOR 
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Test de produits 

Attention: avant que l'évaluation ne commence, le MONICOR va se 

calibrer et il le fera une fois toutes les heures. Pendant ce processus, 

aucun cordon ne doit être relié au client! 

Utilisez  le  cordon  DIN,  qui  doit  déjà  être  branché  sur  l'unité 

MONICOR.  Afin  d'obtenir  un  résultat  correct,  il  est  important 

d'utiliser  le  bon  cordon  et  que  les  cordons  rouge  et  noir  soient 

connectés à la pince et au poignet correspondant. 

Positionnement des électrodes 

 Placer un coton‐tige légèrement humidifié d'env. 12 mm sur 

la surface métallique des pinces crocodile. 

 Placer la surface métallique de la pince crocodile ROUGE à 

l'intérieur du poignet gauche du client (MC7) avec le rabat 

vers l'extérieur. 

 Placez la surface métallique de la pince crocodile NOIRE sur 

l'intérieur du poignet droit du client (MC7) avec le rabat vers 

l'extérieur. 

 Connectez un cordon DIN rouge à la pince crocodile rouge. 

 Connectez un cordon DIN NOIR (VERT) à la pince crocodile 

NOIRE.  

 Appuyez légèrement sur les pinces crocodiles pour créer un 

contact optimal. Ensuite, branchez le cordon à la prise DIN 

ronde sur le MONICOR. 
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Figure 4 

Emplacement des points TR4 

pour le test des produits 

 

 

Figure 5 

Placement des pinces crocodiles 

lors du test de produit. Rouge à 

gauche et Noir sur le poignet 

droit. 

 

 

Test de produits étape par étape 

Ce test est idéal pour évaluer comment un supplément ou certains 

aliments peuvent affecter le corps. Il est fortement recommandé de 

ne  pas  faire  plus  de  5  tests  par  période  de  24  heures  car  cela 

affaiblirait les points de mesure. 

 Sélectionnez le client et cliquez sur Examinations (Examens) 

 Cliquez sur Preparations testing (Examen de produits) 

 Sélectionnez  le  nombre  de  produits  dans  le  menu 

Preparations number 
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 Fixez les pinces crocodiles, (voir ci‐dessus) 

 Cliquez sur Start (Démarrer) MONICOR. 
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Test de stress 

 Il est fortement recommandé de ne tester que 10 variables 

par période de 24 heures car en faire plus peut affaiblir le 

corps. 

 Avant  d'effectuer  le  test  de  stress,  vous  devez  toujours 

effectuer une évaluation diagnostique différentielle 

 Toujours  effectuer  un  test  de  stress avant  une  correction 

générale 

 Il  est  conseillé de ne pas parler pendant  le  test de  stress, 

l’évaluation diagnostique ou la correction 

Attention: avant que l'évaluation ne commence, le MONICOR va se 

calibrer et il le fera une fois toutes les heures. Pendant ce processus, 

aucun cordon ne doit être relié au client! 

Utilisez  le  cordon  DIN,  qui  doit  déjà  être  branché  sur  l'unité 

MONICOR.  Afin  d'obtenir  un  résultat  correct,  il  est  important 

d'utiliser  le  bon  cordon  et  que  les  cordons  rouge  et  noir  soient 

connectés à la pince et au poignet correspondant. 

Positionnement des électrodes 

 Placer un coton‐tige légèrement humidifié d'env. 12 mm sur 

la surface métallique des pinces crocodile. 

 Placer la surface métallique de la pince crocodile ROUGE à 

l'intérieur du poignet gauche du client (MC7) avec le rabat 

vers l'extérieur. 
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 Placez la surface métallique de la pince crocodile NOIRE sur 

l'intérieur du poignet droit du client (MC7) avec le rabat vers 

l'extérieur. 

 Connectez un cordon DIN rouge à la pince crocodile rouge. 

 Connectez un cordon DIN NOIR (VERT) à la pince crocodile 

NOIRE.  

 Appuyez légèrement sur les pinces crocodiles pour créer un 

contact optimal. Ensuite, branchez le cordon à la prise DIN 

ronde sur le MONICOR. 

Mise en place du cordon de son 

 

 Placez  l'électrode  patch  à  l'intérieur  du  poignet  gauche, 

point MC6 

 Fixez le cordon audio ROUGE à l'électrode patch 

 Placez  un  coton‐tige  légèrement  humidifié  d'environ  12. 

mm  sur  la  partie  métallique  de  la  surface  de  la  pince 

crocodile 

 Placer une pince crocodile VERTE sur l'intérieur du poignet 

gauche, point MC5 

 Fixez  un  cordon  audio  NOIR  (VERT)  à  la  pince  crocodile 

VERTE 
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 Appuyez légèrement sur la pince crocodile pour assurer un 

contact optimal 

 Fixez le cordon audio à la prise de votre ordinateur pour les 

écouteurs 

 Vérifiez dans Windows que la prise pour les écouteurs a été 

sélectionnée 

Figure 6 

Positionnement de l’électrode sur 

le point MC6 et la pince crocodile 

sur l’avant‐bras gauche (MC5) 

 

 

 

Test de stress étape par étape 

 Effectuez une évaluation diagnostique 

 Sélectionnez le Client 

 Cliquez sur Result (Résultat) 

 Sélectionnez la date choisie et vérifiez l'heure 

sélectionnée, sinon une évaluation diagnostique 

différentielle sera effectuée 
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 Cliquez sur le bouton Stress test 

 Sélectionnez max. 10 variables de la liste, voir les 

suggestions ci‐dessous 

 Fixez les pinces crocodiles, voir les instructions ci‐dessus 

 Cliquez sur Start (Démarrer) pour commencer le test de 

stress 

Correction 

Parfois, le temps de correction total peut être très long ‐ plus de 

60 minutes. Si c'est le cas, vous pouvez raccourcir le temps à 10 

secondes / fréquence et également stocker les informations sur 

une bande magnétique que vous collez à l'intérieur du poignet, 

point MC7, pendant 6‐8 heures en post‐traitement. 

 Si nécessaire, placez une bande magnétique, de l'eau ou de 

l'huile éthérée sur l'unité d'enregistrement. 

 Si nécessaire, changer le temps à 10 secondes 

(compression), sinon, 180 minutes est recommandé pour 

obtenir une correction en direct optimale 

 Cliquez sur Start (Démarrer) 

NB: La bande magnétique ne peut pas être recyclée, c'est‐à‐dire 

reprogrammée, après la programmation du test de stress. 
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Tests suggérés: 

 Virus Adone (3) 

 Borrelia / Borrelia spyroketer (22) 

 Chlamydia (35) 

 Helicobacter (70) 

 Herpès (77) 

 Mycoplasmes (toux) (97‐99) 

 Babesia (11) 

 Candida (28‐29) 

 Epstein Barr virus (50) 

 Hepatite B (73) 

 Legionella (Magonella) (88) 

 Normalize the heart (normaliser le coeur)(109) 

 Normalize  the  nervous  system  (normaliser  le  système 

nerveux) (114) 

 Normalize the immune system (système immunitaire) (111) 

 Normalize the pineal gland (glande pinéale) (115) 
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Correction générale 

N'effectuez  pas  de  correction  générale  avant  d'avoir  effectué  un 

test de stress et / ou un test de produit. La correction des méridiens 

et des points d'acupuncture (points méridiens) est cruciale car elle 

améliore  la  circulation  de  l'énergie  dans  le  corps  et  donc  l'état 

général  du  corps,  elle  affecte  également  positivement  les 

mécanismes de régulation du corps. 

Astuce: En effectuant une correction générale pendant au moins 40 

minutes, tous les points d'acupuncture nécessitant une correction 

seront  corrigés.  S'il  y  a  de  grands  déséquilibres,  vous  pouvez 

facilement effectuer une correction de 40 minutes une fois par jour. 

Attention: avant que l'évaluation ne commence, le MONICOR va se 

calibrer et il le fera une fois toutes les heures. Pendant ce processus, 

aucun cordon ne doit être relié au client! 

Utilisez  le  cordon  DIN,  qui  doit  déjà  être  branché  sur  l'unité 

MONICOR.  Afin  d'obtenir  un  résultat  correct,  il  est  important 

d'utiliser  le  bon  cordon  et  que  les  cordons  rouge  et  noir  soient 

connectés à la pince et au poignet correspondant. 

 Placez une électrode patch sur le point clé comme indiqué 

dans le programme MONICOR (voir Figure 1). 

 Placez une pince crocodile / alligator sur l'un des points MC7 

ou, par exemple, sur une épaule douloureuse (voir Figure 2). 

 Fixez le cordon DIN à une électrode patch. 
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Temps de correction suggérés 

Enfants  (‐15): 10 minutes,  intervalle 3‐5 minutes, 5‐7  corrections 

puis pause 5‐7 jours 

Adultes  (15+):  30‐60  minutes,  intervalle  5‐8  minutes,  10‐12 

corrections puis pause 7‐ 10 jours 

Personnes  âgées  (60+):  Identique  à  l'adulte  mais  avec  12‐15 

corrections, puis une pause de 7 à 12 jours 

 

Correction générale étape par étape 

 Sélectionnez le client et cliquez sur Examinations (Examens) 

 Définir le temps de correction selon les temps de correction 

suggérés ci‐dessus dans le champ Time (11) 

 Définir  une  intervalle  selon  les  intervalles  suggérées  ci‐

dessus dans le champ Stages of Iteration (Etapes d'itération) 

(4) 

 Vérifier la correction 

 Fixez les pinces crocodiles, voir les instructions précédentes 

 Cliquez sur Start (Démarrer) 

Attention:  Dans  cette  section  vous  ne  pouvez  pas  utiliser  l'unité 

d'enregistrement  car  la  correction  générale  est  toujours  faite  en 

direct! 
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Correction des symptômes 

Il n’est pas nécessaire d’effectuer une évaluation diagnostique 

avant la correction de symptômes. Vous pouvez choisir entre deux 

methodes : 

 

1. Correction en direct par électrodes et programmation de bandes 

magnétiques 

2. Programmation uniquement de bandes magnétiques pour une 

correction à base d'aimant. 

Note:  Pour  la  correction  des  symptômes,  il  est  possible  de 

programmer plusieurs bandes magnétiques en même temps, puis 

de  les  coller  sur  différents  points  de  symptômes  et  les  deux 

poignets  MC7,  les  points  universels.  Les  bandes  magnétiques 

peuvent  être  recyclées,  c'est‐à‐dire  reprogrammées  lors  d'une 

session ultérieure. 

Attention: avant que l'évaluation ne commence, le MONICOR va se 

calibrer et il le fera une fois toutes les heures. Pendant ce processus, 

aucun cordon ne doit être relié au client! 

Utilisez  le  cordon  DIN,  qui  doit  déjà  être  branché  sur  l'unité 

MONICOR.  Afin  d'obtenir  un  résultat  correct,  il  est  important 

d'utiliser  le  bon  cordon  et  que  les  cordons  rouge  et  noir  soient 

connectés à la pince et au poignet correspondant. 
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Positionnement des électrodes 

 Placez  une  électrode  patch  ou  une  pince  crocodile  sur  le 

point de poignet gauche MC7 

 Placer  une  électrode  patch  ou  une  pince  crocodile  sur  le 

point MC7 du poignet droit ou sur, par exemple, une épaule 

douloureuse. 

 Connectez  les  2  cordons  DIN  à  tous  les  patchs  ou  pinces 

crocodile. 

La correction des symptômes étape par étape 

 Démarrer le programme MONICOR 

 Vous n'avez pas besoin de sélectionner un client 

 Cliquez sur le programme Conditions correction by symptom 

complexes (Correction des symptômes) en bas à gauche 

 

 Cliquez sur ON, tapez par exemple Candida et cliquez Search 

(Rechercher) pour voir les liste des options. 

 Cochez vos options de recherche dans la liste 
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 Si  vous  voulez  voir  les  points  d’acupuncture  pour  une 

personne, cochez le sexe de la personne (au milieu à droite 

de l’écran) et cliquez sur Correction. 

 Cliquez  sur  la  case  Edit  schema  (Modifier  le  schéma)  et 

sélectionnez  le  temps  et  la  fréquence  maximum.  Nous 

recommandons 180 secondes (3 minutes) pour obtenir une 

correction  optimale.  Vous  pouvez  également  sélectionner 

10 secondes pour programmer une bande magnétique pour 

la correction des symptômes, voir l'image ci‐dessous: 

 

 Placer une bande magnétique dans le "programmeur" et / 

ou attacher les électrodes puis cliquer sur Start (Démarrer) 

pour commencer. 

 Lorsque vous avez  terminé  la programmation de  la bande 

magnétique, placez la bande magnétique sur le point MC7 

d’un des deux poignets. Pour plus d'informations, reportez‐

vous à la section "Unité d'enregistrement" de ce document. 
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Découvrez aussi sur Xede Store 

 

L’AQUATONE 

 

Appareil de thérapie par ondes de résonance UHF 
Le principe de l'Aquatone, dont l'efficacité a été testée et prouvée 

par de nombreux organismes, dont notamment l'Institut Karolinska 

à Stockholm et l'Université de Harvard à Boston aux Etats‐Unis, est 

d'agir  par  ondes  de  résonance  pour  rétablir  une  bonne 

communication  intracellulaire dans  le  corps,  grâce aux effets des 

ondes de ce type sur les molécules d'eau présentes dans le corps. 

Cet  appareil  très  simple  à  utiliser  et  totalement  non‐invasif  va 

émettre  à  très  faibles  doses  les  fréquences  vibratoires  qui  vont 

réorganiser  les  clusters  de  molécules  d'eau  dans  notre  corps, 

rétablissant une bonne communication intracellulaire. L'Aquatone 

va  moduler  les  fréquences  et  les  coupler  avec  des  résonances 

spécifiques aux organes, afin de permettre de cibler des problèmes 
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ou  des  désordres  particuliers.  En  quelque  sorte,  l'Aquatone  agit 

comme un diapason pour rétablir l'harmonie dans le corps. 

La  recherche  et  les  essais  cliniques  ont  démontré  l’efficacité  de 

l’Aquatone dans le traitement de 

 maladies du système genito‐urinaire telles que la cystite et 

la prostatite. 

 maladies  du  système  cardio‐vasculaire  (hypertension, 

ischémie cérébrale chronique) 

 maladies  inflammatoires  du  système  respiratoire 

(bronchite, pneumonie), maladies ORL (sinusite, adénoïdite, 

surdité) 

 maladies du système digestifs (gastrite, ulcère gastrique ou 

duodénale),  maladies  de  la  peau  (eczéma,  scléroderma), 

maladies  des  articulations  (arthrite,  ostéoarthrite), 

ligaments endommagés) 

 maladies des systèmes central et périphéral nerveux, dans 

la réhabilitation suite à un AVC ou une crise cardiaque, mais 

également  dans  les  cas  de  travail  physique  ou  d’exercice 

intense. 

www.aquatone.fr 
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L’APPLICATION GENIUS INSIGHT 
 

 

 

La nouvelle génération d'application mobile pour l'analyse et 

la thérapie quantique 
Une analyse et un rééquilibrage de votre champ énergétique simple 

et intuitif. 

Analysez et ré-équilibrez les paramètres essentiels des champs 
énergétiques de votre corps. 

Basée  sur  la  technologie  avancée  du  système  LIFE,  l’application 

Genius Insight représente une nouvelle génération plus abordable 

de cette technologie, et vous propose une expérience d'analyse et 

de correction énergétique riche, moderne et très facile à utiliser. 
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Fournit  un  scan  énergétique  complet  basé  sur  votre  empreinte 

vocale unique et votre image 

 Compare votre empreinte vocale avec la base de données Genius, 

qui contient des milliers de fréquences et signatures énergétiques 

 Décèle  les  déséquilibres  potentiels  dans  votre  corps  et  vous 

propose des solutions de rééquilibrage de votre champ énergétique 

En  commençant  par  une  analyse  complexe  de  votre  signature 

vocale, qui est comparée à des milliers de fréquences énergétiques 

dans  la  base  de  données  du  logiciel  Genius,  en  passant  par 

l'intégration des signaux 'Binaural Beats' pour faciliter l'assimilation 

des fréquences correctives par le corps, ou encore par la possibilité 

d'interagir  avec  la  communauté  de  praticiens  et  d'utilisateurs,  le 

Genius vous ouvre désormais de nouveaux horizons dans l'analyse 

et la thérapie énergétique quantique. 

Le biofeedback pour tout le monde!  

Avec  cette  application  très  complète,  l'analyse  et  la  correction 

deviennent  toutefois  simples  et  fascinantes.  Le  manuel  détaillé 

vous  fournira  une  introduction  aux  thérapies  quantiques  et  des 

instructions faciles à suivre. Vous apprendrez rapidement comment 

mesurer,  analyser  et  corriger  vos  énergies  physiques, 

émotionnelles  et  mentales,  et  vous  vous  trouverez  très  vite 

passionné par cette nouvelle technologie alternative, naturelle et 

efficace, qui est de plus en utilisée dans le monde entier. 

www.geniusinsight.fr 
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LES GELS HYPEROXYGENES KAQUN 
 

 

 

Issus  de  la  recherche  scientifique  Hongroise,  et  basés  sur  l’eau 

Kaqun  à  très  haute  concentration  en  oxygène,  les  gels  KAQUN 

Natural  et  Gold  apportent  une  solution  100%  naturelle  et 

extraordinairement  efficace  à  tous  les  problèmes  de  peau.  Ils 

permettent  d’augmenter  de  façon  très  significative  l’apport 

d’oxygène  à  la  peau,  grâce  à  une  modification  moléculaire  de 

l'oxygène qui rend l'oxygène plus facilement assimilable par la peau 

et évite toute perte par évaporation. 

Grâce à l’oxygène, le métabolisme de la peau se renouvelle, et elle 

retrouve la magie de sa jeunesse. Le gel peut être particulièrement 

efficace  contre  les  problèmes  persistants  ‐  acné,  rougeurs, 

abrasions,  tâches  de  vieillesse  et  autres  dégénérescences  du 

derme.  L’absence  de  tout  produit  chimique  ou  artificiel  fait  qu’il 

convient à tous types de peau. 
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Le gel Kaqun existe sous deux formes: 

‐ le gel Natural, sans parfum et sans colorant, dans un tube 

doseur  de  75ml.  Il  contient  aussi une com binaison de 12 

autres principes actifs tels que panthénom , lysine, arginine et 

allantoïne pour aider votre peau à m aintenir son toucher 

soyeux et une hydratation profonde 

- et le gel Gold, en tube de 50ml, qui contient aussi de l'or 

24 carats en suspension, reconnu depuis le début des temps 

pour ses effets bienfaisants sur la peau. 

Efficace contre : 

 Taches de vieillesse, rides et ridules 

 Rougeurs 

 Acné 

 Fatigue de la peau 

 Brûlures 

 Lésions et coupures 

 

www.gel‐kaqun.fr 
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